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			‘Kijk – dáár,’ zei de gids gedempt, en hij gaf Olivia de verrekijker aan. ‘Aan de overkant van het meer.’

			Olivia Gunnerson pakte de kijker en richtte hem op de turquoise vijver zo’n anderhalve kilometer verderop, onder in het komvormige dal dat aan hun voeten lag. Na enig speuren zag ze op de andere oever de wolharige mammoeten: vier volwassen exemplaren en twee jonkies. Ze stelde de kijker bij en kreeg de dieren nu haarscherp op haar netvlies. Even hapte ze naar adem. Ze waren zo reusachtig dat het wel nep leek – veel groter dan de olifanten die ze op safari in Afrika had gezien. De stier stond gulzig te drinken. Hij had een schofthoogte van vijf meter en zijn slagtanden, ivoren kromzwaarden even lang als zijn lijf, priemden vanuit zijn behaarde punthoofd naar buiten. De matriarch van de familie stond op wacht; ze bewoog haar geheven slurf heen en weer en snoof argwanend de lucht op terwijl haar kalf zich onder haar enorme lijf verschool en zijn kop omhoogduwde om te drinken. Een wat ouder kalf plonsde in het ondiepe langs de oever, stak zijn slurf onder water en spoot vrolijke waterstralen in het rond. Het was nog maar het begin van de herfst, maar hier in de bergen kregen de mammoeten al hun wintervacht, met slierten die wel een meter lang waren.

			Olivia kon haar ogen niet geloven. Het was een tafereel dat zó uit de IJstijd kon komen – het groepje mammoeten daar in die grazige weide aan de oever van het meer, met de glinsterende, besneeuwde pieken van het Erebus-gebergte in Colorado als majestueuze achtergrond. De dieren stonden niet ver van een bosje populieren met loof als een fonkelend gouden wolk, ritselend bij ieder zuchtje wind.

			‘Mammuthus columbi,’ fluisterde de gids. ‘De grootste mammoet ooit, de noordelijke soort met bont. Die stier weegt minstens tien ton.’

			Olivia bleef door de kijker zitten turen. De stier was klaar met drinken en spoot nu speels zijn jong nat met water uit zijn slurf. Het kalf piepte van plezier; het geluid dreef de vallei door hun kant uit.

			‘Ongelooflijk,’ zei ze ademloos. Als kind in Salt Lake City was Olivia helemaal weg geweest van dinosaurussen en wilde ze paleontoloog worden. Totdat het skiën belangrijker was geworden.

			‘Hé, laat mij ook eens,’ zei Mark, Olivia’s echtgenoot.

			‘Sorry,’ zei ze lachend, en terwijl ze hem de kijker aangaf kneep ze even liefkozend in zijn schouder. Ze was zo gehypnotiseerd geweest dat ze de rest van de wereld bijna vergeten had. Ze keek naar de gids, Stefan. ‘Wat doen ze als het gaat sneeuwen?’

			‘Dan trekken ze dieper de vallei in en houden zich schuil in het bos,’ antwoordde hij.

			Hun gids, peinsde Olivia, was zo’n superfitte man op leeftijd, een en al spieren en pezen zo te zien, met een peper-en-zoutkleurig baardje en een gelooide huid. Hij straalde kracht en energie uit. Zou Mark er op z’n vijftigste ook zo uitzien, vroeg ze zich af. Waarschijnlijk wel. Hij zou altijd aan zijn conditie blijven werken, net als zijzelf.

			‘Wat eten ze in de winter?’ informeerde Mark.

			‘Dan slopen ze de populieren en voeden zich met de twijgen en knoppen, en ze graven de sneeuw van de grond om bij de mossen en struiken langs de beekjes en moerassen te komen. Ze maken er een puinhoop van – maar dan een ecologisch verantwoorde puinhoop. Sinds we hier mammoeten hebben uitgezet, is de hele ecologie van de vallei veranderd; ze hebben open vlaktes gecreëerd en de grond losgewoeld – en daarmee kan het landschap de helft meer aan koolstofdioxide opnemen.’

			‘Volgens mij komen ze om het meer heen,’ zei Olivia. Ook zonder kijker zag ze de dieren langzaam langs de oever flaneren. ‘Ze komen onze kant uit.’

			‘Geen zorgen,’ zei de gids. ‘Ze zijn vreedzaam als puppy’s.’

			De trektocht naar de kampeerplek was meer dan twintig zware kilometers lang geweest met rugzakken van ruim twintig kilo, waarbij ze meer dan duizend meter geklommen waren. Ze hadden de tenten opgezet in een bergweide op ruim drieduizend meter hoogte, niet ver onder de boomgrens, in een schitterend dal te midden van het Barbicangebergte. Olivia had een groot deel van haar dertigjarige bestaan buiten doorgebracht met rugzaktochten en skiën, maar nooit had ze zo’n spectaculaire omgeving gezien als hier: torenhoge, besneeuwde pieken, goudkleurige trilpopulieren, het vlekkeloze aquamarijn van het meer dat de grote witte wolken weerspiegelde – en dan als uiterste bekroning dat groepje wolharige mammoeten dat onverstoorbaar met slingerende slurven langs het meer wandelde, met de twee jonkies die op een drafje volgden.

			Die ochtend waren ze vóór zonsopkomst per jeep uit het hotel vertrokken: haar echtgenoot, zijzelf en Stefan. Na een twintigtal kilometers over hobbelige wegen waren ze op het vertrekpunt aangekomen, en bij het eerste daglicht was de voettocht begonnen. Eerst liep het pad door een dicht bos van douglassparren, en daarna waren ze aangekomen op een richel met uitzicht op de Erebus-vallei en het hotel, dat nu ver achter hen lag, met het meer dat was ontstaan doordat de bomen langs de rivieroevers waren aangevreten en geveld door reuzenbevers, Castoroides, ook een dier dat in het jargon van Erebus Resort was ‘teruggekloond’.

			Toen ze in het hotel verbleven hadden ze iedere avond staan kijken naar de wolharige mammoeten en andere reuzendieren uit het Pleistoceen die strijk-en-zet bij het meer kwamen drinken. De gasten kwamen bijeen bij de glazen wand om naar de samendrommende dieren te kijken. Het was net een soort Disney World: iedereen probeerde een plek te bemachtigen op de voorste rij, en met de glazen in de hand werden er bewonderende kreten geslaakt. Sommigen probeerden een selfie te maken met hun telefoon. Maar die mammoeten hier in de bergen te zien, vrij loslopend in hun natuurlijke habitat, was iets volkomen anders. Zoiets als olifanten niet in een dierentuin zien maar op safari in de Afrikaanse bush.

			Mark gaf haar de kijker terug en ze richtte haar blik weer op de dieren. Die stonden nu aan de noordzijde van het meertje en hielden even halt bij een stel struiken, waar ze takken vol loof af sleurden om die in hun bekken te proppen. Een van de mammoeten begon te mesten, en er kwam een bijna bespottelijke hoeveelheid uitwerpselen naar buiten – het werd een gigantische berg. Tijdens hun trektocht was ze bijna in precies zo’n hoop gaan staan; die was zo groot geweest dat ze hem bijna had aangezien voor een bruin rotsblok. Als de gids haar niet had gewaarschuwd, zou ze er tot haar knieën in weggezonken zijn. Wat hadden ze gelachen. Later hadden ze in een verafgelegen weide een stel glyptodons zien grazen. Een bizarder ogend dier kon onmogelijk bestaan, dacht Olivia. Glyptodons waren gigantische buideldieren met de afmetingen en vorm van een Volkswagen Kever. Koppen of staarten zag ze niet, het waren gewoon vijf knobbelige grijze hompen in een weitje die zich langzaam voortbewogen en een kortgevreten spoor achterlieten in het hoge gras.

			Maar Olivia’s grootste wens was een wolharige indricotherium te zien te krijgen. Dat was het meest recente dier dat ze bij Erebus hadden teruggekloond, en er moesten er twee in de vallei rondlopen. De indricotherium was het grootste landdier dat ooit bestaan had, een voorouder van de neushoorn. Hij was makkelijk tweemaal zo groot als de mammoet – het was een bijna zes meter hoge kolos met een lijf van acht meter lang, op poten als pilaren. De indricotherium, had ze in haar kennismakingspakket gelezen, was in 1916 in Siberië ontdekt door een Russische paleontoloog, ene Borisjak, die hem vernoemd had naar Indrik, een mythisch Russisch monster dat volgens de overlevering diep in het Oeralgebergte leefde en dat zo groot was dat de aarde beefde bij iedere stap van het beest. Indrik had het lichaam van een stier, het hoofd van een paard maar dan met een enorme hoorn op zijn snuit, en was overdekt met een dichte, zwarte vacht. Afgezien van de hoorn had de wolharige indricotherium hier veel van weg. Ondanks hun afmetingen waren het schuwe dieren, moeilijk te vinden, want ze hadden de gewoonte zich schuil te houden in dichte bosschages van bitterbes en duindoorn langs de beekjes in het laagste deel van de Erebus-vallei; en anders trokken ze zich wel terug in de hoger gelegen dichte wouden.

			Ze schudde haar blonde haar voor haar ogen weg en keek nog eens goed naar de mammoeten, die nu om het meer heen gelopen waren en beter in beeld kwamen te midden van struiken, die ze al grazend uit de grond plukten om ze vervolgens weg te slingeren.

			‘Ze gaan ons vannacht niet onder de voet lopen, hoop ik?’ vroeg ze lachend.

			‘Ze kijken heel goed uit waar ze hun voeten neerzetten,’ antwoordde de gids. ‘En sowieso gaan ze slapen zodra de zon onder is.’

			‘Gaan ze liggen om te slapen?’

			‘Nee, net als paarden slapen ze voornamelijk staande. Soms gaan ze een halfuurtje liggen. Door hun gewicht kunnen ze stikken als ze te lang blijven liggen, bijvoorbeeld als ze ziek of gewond zijn.’

			De laatste zonnestralen scheerden over het meer onder hen, en het werd snel kouder. Op die hoogte, wist Olivia, kon de temperatuur ’s nachts onder het vriespunt dalen.

			‘Kom, dan maken we een vuurtje en versieren iets te eten,’ zei Mark.

			‘Goed idee,’ zei de gids, en hij stond op.

			De twee mannen legden een kampvuur aan en begonnen aan het avondeten. Ze was blij dat ze een vent gevonden had die niet alleen graag, maar ook goed kookte en dan ook nog eens de afwas deed. Op het menu stond als gebruikelijk iets gevriesdroogds. Niets op tegen. Dit was niet bedoeld als een luxe safari waarbij ze op hun wenken bediend werden. Integendeel. Voor hun huwelijksreis hadden ze samen gekozen voor een serieus rugzakavontuur – een trektocht van bijna honderdzeventig kilometer over het Barbicanpad. Dat was Erebus’ beroemdste voetpad, en het bood een pittige fysieke uitdaging, spectaculaire vergezichten en de kans om onvoorstelbare dieren uit het Pleistoceen te zien, tot leven gewekt door de wetenschap van het terugklonen en uitgezet in een natuurlijke habitat. Aanvankelijk had ze het jammer gevonden dat Mark per se een gids had willen meenemen, maar ze moest toegeven dat Stefan een geweldige vraagbaak was, terwijl hij zich tegelijk rustig op de achtergrond hield. In Erebus had je geen keurig onderhouden wandelpaden of aangelegde kampeerterreinen; dat was een van de aantrekkelijke kanten: je voelde je een ontdekkingsreiziger op onbekend en ongerept terrein. Dat sloeg natuurlijk nergens op, want Erebus was een van de zorgvuldigst beheerde landschappen in Colorado, maar Olivia was het zat om over zwaar uitgesleten paden te wandelen en op overbevolkte, afgetrapte kampeerterreinen te staan. Sinds de coronapandemie leek het wel of de meest afgelegen plekken in Amerika steeds meer bezoekers trokken.

			Op een boomstronk gezeten keek ze naar Mark en de gids, die bezig waren met het eten. Mark had een heupflacon Michter’s tevoorschijn gehaald en tijdens het werken namen ze om beurten een slok. Wat was het toch een lieve, enthousiaste jongen; je zou nooit denken dat zijn steenrijke pa zo’n ellendeling was. Gelukkig leek Mark op zijn moeder, een van de meest fantastische mensen die Olivia ooit gezien had. Hoe Marks ouders ooit voor elkaar hadden kunnen kiezen was haar een raadsel, maar ze vond dat ze bofte met haar schoonmoeder. Gelukkig liet de grote, rumoerige, tetterende en tierende techmiljardair zich niet vaak zien. Ze hoopte dat dat zo zou blijven als de baby er eenmaal was.

			Intussen brandde er een vrolijk vuurtje. Het magische uur was aangebroken en de bergtoppen glansden van de alpengloed. Het begon fris te worden. Ze haalde een fleece uit haar rugzak en liep naar het vuur toe. Ze had best een slok van die bourbon gelust, maar moest daar vanwege haar zwangerschap van afzien.

			‘Sorry lief, hopelijk vind je het niet erg?’ vroeg Mark, terwijl hij met een schuldbewuste grijns de fles in de lucht stak.

			‘Geen probleem. Doe maar lekker.’

			De mammoeten waren niet meer te zien, ze waren verdwenen achter een rotsrichel een eindje voor het meer. De gids legde uit dat ze de nacht zouden doorbrengen in een beschutte dalkom.

			Het menu bestond uit soep uit een pakje gevolgd door gevriesdroogde kip-tetrazzini, met warme chocolademelk en chocolate-chip-cookies voor toe. Ze keek naar Mark, die zat te eten; ze zag zijn kaakspieren bewegen. Hij was gespierd, maar niet op zo’n bodybuilderige manier; hij had lange, gladde, atletische spieren, donker krulhaar en witte tanden. Grappig: sinds haar zwangerschap was ze geiler dan ooit. Ze had gedacht dat zulke gevoelens wel onderdrukt zouden raken, maar kennelijk was dat niet zo. Ze zouden superstil moeten doen, maar daar werd het alleen maar leuker door, met zijn hand over haar mond als ze klaarkwam. Net als toen ze nog op school zat en zogenaamd op haar kamer huiswerk zat te doen met een vriendje, terwijl ze in werkelijkheid zaten te flikflooien.

			De gids, een toonbeeld van discretie, had zijn tent opgezet buiten het zicht van die van hen, achter een stel bomen zo’n honderd meter van hun eigen tent af.

			Het begon donker te worden en de eerste sterren fonkelden aan de hemel, alsof God een bak vol fonkelend goudstof had uitgestrooid. Op drieduizend meter hoogte, bedacht ze, zag je sterren die iemand die in het laagland woonde nooit zou zien.

			Mark stond op. ‘Tijd om naar bed te gaan.’

			‘Zeker,’ zei ze met een geveinsde geeuw. Ze raakte al opgewonden bij de gedachte. Door de zware wandeltocht, de glyptodons en mammoeten, de besneeuwde bergtoppen en het uitspansel vol sterren was ze werkelijk botergeil aan het worden.

			Hand in hand kropen ze de tent in. Ze hadden hun slaapzakken al aan elkaar geritst, en nu trokken ze pijlsnel hun kleren uit en doken de warmte in, waar hij haar naar zich toe trok. Hij was er klaar voor, en ze verdeden geen tijd met inleidend gefoezel.
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			Olivia lag in het tentje; naast haar lag Mark bijna onhoorbaar te ademen. Het was een maanloze nacht zonder een zuchtje wind en er heerste een diepe stilte. De temperatuur was tot beneden het vriespunt gedaald, maar hun slaapzakken waren heerlijk warm en ze was gewend aan kamperen in de bergen. Haar vader was in werkelijk alle seizoenen in de Wasatches en het Manti-La Sal-woud gaan kamperen met haar en haar broertjes, soms op langlauftochten midden in de winter, als er drie meter sneeuw lag en het ’s nachts vroor dat het kraakte. God, wat miste ze hem. Mark leek wel wat op hem, volledig onbevreesd voor de ongemakken van de wildernis en voor wat hij in de vrije natuur kon tegenkomen. Het eerste dat ze altijd met een nieuw vriendje gedaan had, was kamperen. Er waren er genoeg die ondanks hun stoere verhalen de test niet doorstonden – bij het minste beetje regen of sneeuw, een muggenzwerm of een ratelslang waren ze meteen in paniek. Of ze hadden gewoon geen enkel besef hoe je je in de natuur moest gedragen; ze lieten hun afval stomweg achter of pisten te dicht bij stromend water of konden geen tent opzetten.

			Ze ging verliggen; ze was nog lang niet moe. In het najaar ging de zon zo vroeg onder dat het waarschijnlijk nog niet eens acht uur was. Had zij maar net zo’n talent om in slaap te vallen als Mark, die waar en wanneer dan ook binnen vijf minuten vertrokken was. Wat was het donker, zo zonder de maan. De mammoeten stonden waarschijnlijk een stuk heuvelafwaarts te slapen. Met gespitste oren vroeg ze zich af of mammoeten snurkten. Maar er was niets te horen.

			Haar gedachten dwaalden af en belandden bij haar olympische medaille, opgeborgen in een sok achter in haar ondergoedla in Salt Lake. Al die jaren werk, strijd, ongelukken, operaties, fysiotherapie, herstel, meer werk en meer strijd… en toen dan uiteindelijk Pyeongchang. Waar al dat werk was samengebald en gemunt in een stuk brons achter in haar la. Mark had het doodzonde gevonden dat ze hem niet wilde inlijsten en samen met de foto van de ceremonie ophangen. Maar waarom zou ze? Ze wilde het ding niet eens zíén.

			Voor haar kind zou het anders worden. Zoon of dochter, deed er niet toe. Hij of zij zou niet de vergissingen maken die zij begaan had. Olivia had het allemaal meegemaakt en wist nu hoe het systeem werkte en hoe je de zaken aanpakte, en zij kon haar kind begeleiden om iets heel wat beters te presteren dan brons.

			Plotseling hoorde ze iets. Een eigenaardig, plukkend geluid. Meteen spitste ze haar oren, hyperalert. Ook Mark was meteen wakker. En toen begon het: het leek of het tentdoek scheurde, alsof de voortent aan flarden werd gesneden.

			‘Wat is dat nou?’ Meteen zat Mark stijf rechtop in bed.

			Olivia pakte een hoofdlantaarn uit de binnenzak van de tent en knipte hem aan. Ze scheen ermee door het muggengaas van de binnentent heen en zag een lange, rafelige scheur in het buitendoek.

			‘Wat was dat?’ vroeg Mark. ‘Een tak?’

			‘Maar het waait niet,’ antwoordde Olivia.

			‘Een beer, denk je?’ vroeg hij.

			‘Ze zeiden dat de beren weggehaald waren.’

			‘Ja, maar misschien is er eentje teruggekomen. Via de bergen.’

			Olivia dacht even na. Misschien was het een beest, dat de mensen binnen had geroken en nu aan het tentdoek krabde om erachter te komen wat hier zat.

			Ze zaten een tijdje te luisteren, maar het bleef doodstil.

			‘Ik ga naar buiten,’ zei Mark.

			‘Nee, wacht even.’

			‘Niks wachten. Als het een katachtige is, of een beer, dan kunnen we hem beter wegjagen. We gaan niet zitten wachten tot hij hier naar binnen dringt.’

			Hij pakte de hoofdlamp uit haar handen, trok hem rond zijn hoofd en greep zijn jachtmes uit de schede, waarna hij uit zijn slaapzak kroop. Hij had een lange skionderbroek aan en een thermisch T-shirt met lange mouwen. Hij ging naar de tentdeur en ritste die open.

			Even bleef hij zitten. Niets te horen. Daarna stak hij zijn hoofd naar buiten.

			‘Zie je iets?’

			‘Niks.’

			Ze voelde zich onzeker. Het kon een poema zijn die op de loer lag. Misschien was hij ervandoor gegaan toen ze de lamp hadden aangedaan. Maar Mark had gelijk: ze konden niet zomaar in de tent blijven zitten klappertanden. Ze moesten iets doen. Als ze de gids riepen, brachten ze hem in gevaar en bovendien vond ze dat niet ethisch: het strookte niet met haar opvattingen over hoe je je in de wildernis diende te gedragen.

			Ze tastte in het rond en greep zelf ook haar mes. Ze trok haar eigen lamp rond haar hoofd maar knipte hem nog niet aan.

			‘Oké, ik ga naar buiten,’ zei Mark, en hij glipte het donker in.

			Ze zag de gloed van zijn lamp vaag door het tentdoek heen schijnen terwijl hij langzaam om zich heen keek. Ze verstrakte en greep haar mes steviger beet.

			Een halve minuut lang zag ze het licht bewegen. Toen hoorde ze hem plotseling grommen – een eigenaardig soort gesnuif – en klonk het geluid van uitgegoten vloeistof. Daarna verdween het licht.

			‘Mark?’ riep Olivia. ‘Mark!’

			Diepe stilte.

			Ze dook naar de tentflap en keek naar buiten; ze knipte haar licht aan en keek in het rond. Daar lag zijn mes, op de grond. Een eindje verderop zijn lamp, nog brandend.

			‘Mark!’ krijste ze. ‘Márk! Hé, we hebben hulp nodig!’ Met haar mes in de hand sprong ze de tent uit. Ze bleef staan waar hij zijn mes en lamp had laten vallen en keek vol afgrijzen naar de grond. En op dat moment kreeg ze een klap tegen haar nek en gleed er iets naar binnen. Haar wervels werden verbrijzeld en doorkliefd door iets wat tegelijkertijd gloeiend heet en ijskoud was.
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			De tune van The Good, the Bad and the Ugly floot door de donkere kamer.

			‘Jezus nog aan toe,’ foeterde Frankie Cash terwijl ze naar de oplichtende telefoon naast haar bed tastte. Ze pakte het toestel en keek hoe laat het was: vijf uur. En de beller was haar baas, Wallace McFaul.

			‘Cash,’ zei ze met een poging niet al te slaperig te klinken.

			‘Frankie,’ antwoordde hij, schrikbarend wakker. ‘Er is iets aan de hand bij het Erebus Resort.’

			‘Wat dan?’

			‘Ontvoering, misschien moord.’

			‘O nee.’

			‘We sturen er een heli op af. Inspecteur Romanski krijgt de leiding over het forensisch team.’ McFaul aarzelde even. ‘Volgens het rooster is dit jouw zaak… leidinggevend agent Cash.’

			Hij legde een heel lichte nadruk op haar rang – dit werd haar eerste onderzoek sinds de promotie tot hoofdinspecteur van het Colorado Bureau of Investigation, CBI, afdeling Zware Criminaliteit.

			Plotseling was ze klaarwakker. ‘Ik ben er met drie kwartier.’

			Frankie Cash drukte de telefoon uit en liet zich in één beweging uit bed rollen. Doordat ze naakt sliep, kon ze zo vanuit bed onder de douche springen en de straal warm water op haar gezicht friste meteen haar gedachten op. Een minuut later stond ze zich al droog te rossen, waarna ze in razend tempo haar haar kamde en haar tanden poetste. In één keer door griste ze de lichtblauwe zijden blouse van een stoel, haar grijze wollen blazer en een rok – die outfit had ze de vorige avond al klaargelegd. Ze kleedde zich aan, stak haar badge in haar rokband en de Baby Glock 9mm in zijn holster. Snel haalde ze een lippenstift over haar lippen en ze keek even in de spiegel terwijl ze haar lippen op elkaar perste. Jezus, waren dat nou nieuwe rimpels bij haar ogen? Ze stak haar tong uit naar haar spiegelbeeld. Niet zitten zeiken over je gewicht, leeftijd, rimpels en kont: aan het werk.

			Haar eerste zaak bij Zware Criminaliteit. En het kon weleens een grote zaak worden.

			In haar miniatuurkeukentje zette ze de ketel op en goot kokend water in een thermosbeker met twee eetlepels oploskoffie, twee eetlepels poedermelk en twee suiker, waarna ze het deksel erop klapte. Twee minuten later zat ze in de auto en reed richting ­Lake­wood, Colorado.

			Om tien over halfzes was het parkeerterrein van het Colorado Bureau of Investigation zo goed als verlaten. De sterren waren aan het vervalen in de nachthemel toen ze uit de auto stapte en de kille septemberlucht in liep. Met haar koffie in de hand ging ze naar binnen en zette koers naar McFauls kantoor.

			Daar trof ze haar baas in zijn gebruikelijke sjofele blauwe pak met wit overhemd en grijze das voor zijn bureau staand, in gesprek met Bart Romanski, hoofd van het forensisch team.

			McFaul keek op zijn horloge. ‘Keurig, binnen de drie kwartier. Is dat een record?’

			Ze grijnsde even. ‘Dit is een droom die uitkomt: vakantie op Erebus.’

			‘Nou, een vakantie wordt het niet echt, vrees ik,’ reageerde McFaul. ‘Om een uur of negen gisteravond zijn twee kampeerders – op huwelijksreis – uit hun tent ontvoerd. Mark en Olivia Gunnerson.’

			‘Gunnerson?’ vroeg Romanski. ‘Toevallig familie van die technologiemagnaat?’

			‘Zijn zoon.’

			‘Holy fúck… pardon, baas.’

			Met gefronst voorhoofd vervolgde McFaul: ‘Ze hadden hun tent opgezet op een hoge helling. Rond negen uur hoorde de gids een kreet. Tegen de tijd dat hij zich had aangekleed en bij hun tent stond, waren de Gunnersons weg. De tent was opengesneden en er waren twee bloedplassen te zien in het gras. Sheriff James Colcord van Eagle County is er met zijn adjudanten op afgegaan. En meteen daarna hebben ze ons om hulp gevraagd.’ Hij richtte zich tot Romanski. ‘Dit is een zaak waarbij de forensische dienst weleens een belangrijke rol kon krijgen.’

			‘Juist,’ zei Romanski.

			Cash had nog nooit met Colcord samengewerkt, maar nam aan dat hij in niets zou afwijken van de diverse verkozen plattelandssheriffs met wie ze in het verleden te maken had gehad: prima gasten, vriendelijk zolang je je niet met hun zaken bemoeide… en altijd bezorgd over de volgende verkiezingen.

			McFaul vervolgde: ‘De beveiliging van Erebus heeft al een enorme zoekactie op touw gezet met hun eigen mensen. Het team van de sheriff is daar nu. De plaats delict ligt twintig kilometer van de dichtstbijzijnde weg, op een hoogte van bijna vijfendertighonderd meter. Ruig terrein. Er is maar één plek in de buurt waar je met de heli kunt landen. En daarvandaan is het dan een kilometer te voet naar de plaats delict, dus je moet je wandelspullen mee. We gaan met zonsopgang op pad in de A-star. Vragen?’

			‘Verslonden door een mammoet?’ vroeg Romanski.

			Cash onderdrukte een glimlach.

			McFaul fronste zijn voorhoofd; hij stond bekend om zijn gebrek aan gevoel voor humor. ‘Bart, even dimmen met die grappen, oké?’ Hij keek naar Cash en nam haar met zijn grijze ogen op. Zijn blik was koel, maar niet onvriendelijk. ‘Zo te zien wordt jouw eerste onderzoek als leidinggevend agent meteen een grote zaak.’

			‘Daar ziet het inderdaad naar uit.’

			Hij knikte even, en ze was opgelucht dat er geen peptalk volgde.

			‘We laden de A-star in. Zorg dat je je spullen inpakt in tassen die je een kilometer de berg op kunt sjouwen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Zonsopkomst over negenentwintig minuten.’

			‘Yes, sir,’ zei Romanski, en hij draaide zich om naar de deur. Cash liep achter hem aan de gang in.

			Romanski struinde met grote eendenpassen op zijn magere benen door de gang. ‘Dit wordt goed,’ zei hij. ‘Ik voel het aan mijn water.’

			Romanski had altijd een griezelig gevoel van opwinding bij opzienbarende misdaden, hoe bloediger hoe beter.

			‘Ben jij daar ooit geweest?’ vroeg Cash.

			‘Erebus? Met mijn salaris?’

			‘Zo te zien gaan we er nu gratis naartoe.’

			‘Yeah.’ Hij klapte zich van vreugde in de handen en er verscheen een grijns van oor tot oor op zijn gremlingezicht. ‘Ik wil de suite met de jacuzzi. Tot straks in de heli, Frankie.’

			Terwijl de heli opsteeg, een bocht maakte en in westelijke richting over de eerste bergketen vloog, kleurde de hemel achter hen rood van de zonsopkomst. De bergtoppen leken in goud gedompeld. De eerste sneeuw van het seizoen was een paar dagen eerder gevallen en de hogere hellingen waren oogverblindend wit. Het zag er allemaal schitterend uit, en niet voor het eerst bedacht Cash waarom ze vanuit Portland, Maine, was verhuisd naar Colorado. Portland had massa’s sneeuw, maar nooit zo spectaculair als hier.

			Dit onderzoek beloofde volop in het nieuws te komen, en ze zou eindelijk het beroemde Erebus Resort met eigen ogen kunnen bekijken. Daar stond natuurlijk tegenover dat het allemaal weleens volledig uit de hand kon lopen nu bleek dat een van de slachtoffers de zoon van een miljardair was. Groot risico, hoog rendement.

			In de heli zaten de vijf passagiers opeengedrongen op de bankjes terwijl ze over de bergen vlogen. Cash maakte de balans op: Romanski had twee forensisch experts meegenomen: een specialist in vingerafdrukken, vuurwapens en sporen van gereedschap, en iemand die alles wist van gedeeltelijke afdrukken, vezels en overig bewijsmateriaal. Tussen hen in geklemd zat de patholoog-anatoom van het CBI, dr. Chris Huizinga, een serieus ogende jonge man met een zwart brilmontuur en lichtgeel haar.

			Terwijl de heli door de vroegeochtendlucht dreunde, herkende Cash tot haar genoegen de bergketens in de diepte: Mount Evans, waar ze tijdens haar eerste week in Colorado, tien jaar geleden, zo’n last had gehad van hoogteziekte dat ze ervan had moeten overgeven; Grays Peak; Keystone, waar ze graag ging skiën; het stadje Frisco; Grand Traverse Peak; Keller Mountain – ze vlogen in west-noordwestelijke richting. En uiteindelijk, toen ze over Pilot Knob en de Flat Tops heen waren, verscheen de weelderig groene vallei van Erebus in het zicht. Het was een diep, komvormig gletsjerdal te midden van een halve cirkel van hoge bergpieken, drie- tot drieënhalfduizend meter hoog, met één toegangspunt: de weg die van beneden kwam. Het resort besloeg de hele vallei, meer dan drieënhalfduizend hectare.

			De helikopter begon aan de afdaling. Ze zagen de beroemde lodge van het resort liggen, gebouwd naar voorbeeld van Treetops in Kenia, een spectaculair houten gebouw op hoge palen, in een precair ogend evenwicht oprijzend vanuit de bergflank boven een meer. Hogerop in de vallei zag ze het verlaten stadje Erebus liggen, een schilderachtige mijnwerkersnederzetting, tegenwoordig in gebruik als filmdecor.

			De heli daalde verder af naar het beginpunt van de vallei. Cash keek uit het raampje en zag vijf reusachtige gestalten langzaam over een bergweide lopen.

			‘Hé, Romanski, kijk daar eens.’

			Ze haalde haar kijker uit haar tas en richtte hem op de weide. Romanski leunde over haar schouder om te kijken en ademde in haar nek. Plotseling zag ze ze: een familie wolharige mammoeten, langzaam en op een kluitje op pad. De reusachtige stier, met zijn rafelige vacht en immense slagtanden die glansden in het licht van de opkomende zon, vormde de achterhoede en een aantal vrouwtjesmammoeten liep voorop. In het midden dartelden twee jonkies rond.

			‘Laat eens kijken.’

			Ze gaf de kijker aan Romanski.

			‘Verbijsterend,’ zei hij. ‘Jurassic Park in het echt.’

			De heli maakte een bocht naar het noordwesten, in de richting van een spectaculaire boog van stenen torens als stompe granieten tanden rond een hooggelegen vallei. Onderin lag een meertje te glanzen als een turkoois.

			Nu daalden ze verder af naar een weide vlak boven het meer – kennelijk was dat de landingsplek. Terwijl ze langzaam verder zakten kwam er een hulpsheriff aanlopen die met oranje aanwijsstokken aangaf waar ze konden landen in het gras. Even later stonden ze op de grond en kwamen de wieken langzaam tot stilstand.

			Frankie Cash greep haar rugzak. Ze had niet veel meegenomen: haar koffie, water, een boterham met pindakaas en jam, kompas, notitieblok, verrekijker en aansteker. Een van de bemanningsleden opende de deur en ze trok haar Red Sox-pet over haar korte haar en sprong de heli uit, waarna ze gebukt onder de nog draaiende schoepen door rende. Het forensisch team volgde met hun bepakking. Daar stonden ze, aan de rand van de bergweide. Romanski kwam naast haar staan en liet zijn rugzak op de grond ploffen.

			‘Fraai uitzicht.’

			‘Zeg dat wel.’

			‘Daar komt de sheriff.’

			Ze keek om zich heen en zag een man komen aanlopen. Hij had een grote cowboyhoed op, droeg een ster op zijn vest en was een jaar of vijftig en ruim één negentig lang. Zo’n beetje wat ze verwacht had, en dat was niet bemoedigend. Misschien kwam het doordat hij zo op John Wayne leek, zo’n grote, traag pratende macho waaraan ze een gloeiende hekel had.

			Hij greep haar hand; de zijne was koel en droog. Zijn ogen hadden de kleur van verwassen denim. ‘Sheriff Jim Colcord, Eagle County. En mijn adjudant, Teresa Sandoval.’

			Een slanke, veel jongere vrouw met een perfect gesteven uniform aan knikte ter begroeting.

			‘Frankie Cash, leidinggevend agent CBI.’ Ze gaf hem een gedecideerde handdruk. ‘Ons team…’ Ze wees de leden een voor een aan. ‘Romanski, hoofdinspecteur forensische dienst CSI; dr. Huizinga, patholoog-anatoom; Reno en Butler, forensisch specialisten.’

			Er werd alom geknikt.

			‘Dank voor uw komst,’ zei Colcord. ‘Het is een hele wandeling. Ik doe de zaak onderweg uit de doeken.’

			Cash hees haar rugzak over haar schouder.

			Hij stak zijn hand uit. ‘Daar kan ik u mee helpen, agent Cash,’ zei hij. ‘We zitten hier op bijna vierduizend meter hoogte.’

			‘Nee, bedankt,’ zei ze, terwijl ze de schouderbanden aantrok. ‘Ik wil niet het risico lopen dat ik een man op leeftijd een hartaanval bezorg op deze hoogte.’

			Romanski gniffelde onderdrukt.

			Colcord fronste zijn voorhoofd. ‘Ik wilde u niet beledigen.’

			‘Ik ben ook niet beledigd,’ antwoordde Cash opgewekt. ‘Zullen we dan maar?’
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			Frankie Cash bleef staan aan de rand van de plaats delict; ze hijgde nog na van de steile klim. Terwijl ze op adem stond te komen, nam ze het tafereel snel in zich op. Het was een spectaculaire locatie: een hooggelegen weide met op de achtergrond besneeuwde bergtoppen, naar het noorden en westen uitzicht op de Erebus-vallei en daarachter eindeloze rijen bergketens, zo ver het oog reikte.

			De sheriff en zijn adjudant hadden de plek al afgezet met lint, dat fladderde in de koele bries. De plaats delict omvatte de kampeerplek op de weide, naast een stel populieren. Middenin stond een groen tentje. Op een meter of twintig van de tent, aan de rand van de weide, zag ze een vuurkring van stenen met as erin. De rugzakken van de slachtoffers, afgedekt met een regenzeil, stonden tegen een boom niet ver van de tent. Alles zag er keurig uit – afgezien van een rafelige scheur in het buitendoek en twee grote, donkere, kleverig ogende vlekken op het platgetrapte gras buiten de tent.

			Voorbij de plaats delict liep het terrein licht glooiend af naar een richel, waarachter ze het meer zag schitteren als een stuk omlaaggevallen hemel. In de verte rezen de bergen op met puinhellingen en rotsen, om uiteindelijk uit te monden in een reeks besneeuwde bergtoppen – de Barbicans, volgens de gps-kaart op haar telefoon. Aan de overkant van de kampeerplek gorgelde een beekje vanuit het populierenbosje de helling af naar een paar watervalletjes en poeltjes met gras en najaarsbloemen aan de oevers. Het vroegeochtendlicht scheen tussen de boomstammen door en viel in banen van licht en donker over de plek van het misdrijf.

			Ze keek nog eens goed naar de vlekken op de grond. Die waren groter dan ze uit McFauls beschrijving had begrepen – een heel stuk groter. Dat leek haar een veeg teken. Ze zag geen sporen van verstoring, worsteling of komen en gaan van de agressor. Hier en daar was het gras platgetrapt, maar aan niets viel te zien of er lichamen versleept waren.

			Ze richtte haar aandacht op de tent. Het was een ultralichte tent voor rugzaktrekkers, met een buitentent eroverheen. De diagonale scheur in de zijkant zat alleen in het buitendoek; de binnentent was nog heel. De snee was zo’n vijfenzestig centimeter lang. Ze kon niet zien of er een mes was gebruikt of iets anders. Ze wist dat Romanski de tent zou meenemen naar het lab om die scheur onder de microscoop te leggen.

			Als Cash op een plaats delict arriveerde, probeerde ze altijd om niet meteen aan het analyseren en deduceren te slaan. Ze probeerde juist het tafereel visueel in zich op te nemen. Het in haar geheugen te prenten. Maar op deze PD lukte dat niet. Het contrast tussen de schoonheid van de omgeving en de afgrijselijke misdaad die hier had plaatsgevonden was zo groot dat het niet te bevatten was, althans niet à la minute. Bovenal leek het een krankzinnige plek voor een ontvoering – of een dubbele moord, als ze mocht afgaan op die bloedvlekken. Wie kwam hier nu helemaal, op een plek die zo van god en alles verlaten was? Die scheur, dacht ze, was misschien zo rafelig dat het een dier geweest kon zijn. Een van de gekloonde dieren uit het park? Was dit dan écht een Jurassic Park?

			Achter haar kwam Romanski aanlopen. Met een luide zucht onderbrak hij haar gedachten. Hij liet zijn rugzak van zijn schouders glijden, dumpte hem op de grond en depte zijn gezicht met de bandana die hij losjes om zijn hals had geknoopt. Ook hij bleef een tijd naar de PD staan kijken.

			‘Jezus, wat een boel bloed.’

			‘Stond ik ook net te denken.’

			‘Verslonden door een sabeltandtijger?’ vroeg hij.

			Cash haalde haar schouders op.

			De andere leden van het forensisch team kwamen een voor een aanzetten, lieten hun rugzakken op de grond ploffen en bleven even op adem staan komen na de steile klim. Sheriff Colcord, die iets achterop was geraakt, arriveerde met zijn adjudant. Tot haar tevredenheid zag Cash dat hij rood aangelopen was en baadde in het zweet. Maar meteen daarna gaf ze zichzelf een standje: niet aardig om daarom te lachen.

			De sheriff dronk gulzig uit zijn veldfles.

			Aan de andere kant van het bosje kwam een groepje mannen aan, buiten de afzetting. Sommigen hadden een groen uniform aan en zagen er officieel uit. Cash nam aan dat dit beveiligingsmensen van Erebus waren.

			‘Tijd voor de ruimtepakken, mannen,’ zei Romanski tegen zijn team, en hij haalde zijn eigen pak uit zijn rugzak.

			Terwijl Romanski en zijn mensen hun pakken aantrokken en de kits voor bewijsmateriaal klaarmaakten, maakte een van de mannen zich los uit de groep.

			‘Andrew Maximilian,’ zei hij met uitgestoken hand, toen hij voor Cash stond. ‘Hoofd Beveiliging, Erebus.’

			Ze schudde hem de hand. ‘Leidinggevend agent Frankie Cash, Colorado Bureau of Investigation.’

			Ze nam hem belangstellend maar verdekt op. Dit was de Erebus-vent met wie ze moest communiceren. Maximilian was slank, atletisch, zo’n beetje van haar leeftijd – een jaar of veertig dus – en gekleed in een kakikleurig safaripak van gesteven canvas met overal zakken. Op zijn hoofd prijkte een Australische cowboyhoed en hij had een verchroomde .45 in een holster aan zijn riem. Hij had een verweerd, knap gezicht met staalblauwe ogen en een borstelsnor. Het type Grote Blanke Jager. Ze was onder de indruk van zijn kalme, beheerste gedrag – dat des te opvallender was nu er onder zijn toezicht twee mensen waren ontvoerd.

			‘Oké, meneer Maximilian, kunt u me even bijpraten over hoe Erebus deze situatie tot nu toe heeft aangepakt? Ik hoorde al dat u een zoekactie hebt georganiseerd.’

			‘Zodra we hiervan hoorden,’ antwoordde Maximilian, ‘hebben we alle beschikbare menskracht ingezet op de grond en in de lucht. Er zijn bijna honderd mensen op zoek en beide helikopters, en er komt nog meer bij.’

			Cash knikte.

			‘We hebben gedregd in het meer bij het hotel en we zijn op zoek in de hoger gelegen valleien, zoals deze hier. Het hele gebied wordt in steeds grotere cirkels doorzocht. Tot nu toe zonder resultaat.’

			‘Wat zijn de zoekprotocollen? Zijn uw mensen bewapend?’

			‘We hebben de zoekers ingedeeld in teams van zes man – vijf, plus een van onze beveiligingsmensen als aanvoerder. De aanvoerder is bewapend, maar er zijn ook zoekers die hun persoonlijke wapen bij zich hebben. In Colorado mag je wapens bij je dragen, en het is duidelijk dat we te maken hebben met gevaarlijke types. We zijn onze medewerkers buiten de vallei aan het bellen, en tegen het eind van de dag hopen we tweehonderd man op de grond te hebben.’

			‘Hebt u een spoor kunnen vinden?’

			‘Nee.’

			‘Geen bloedspoor, druppels, voetafdrukken? Te zien aan die vlekken moeten de slachtoffers behoorlijk wat bloed verloren hebben.’

			‘We hebben gezocht, maar zonder iets te vinden. U kunt me geloven: er wordt hard aan gewerkt.’

			‘Honden?’

			‘Nog niet.’

			‘Dan laten wij die komen. Hoe zit het met uw beveiliging?’

			‘Al onze prehistorische dieren zijn voorzien van videocamera’s en gps. We zijn momenteel bezig de opnames te bekijken.’

			‘U hebt uw dieren op video?’

			‘Niet óp video. Ieder dier heeft een halsband met een naar voren gerichte camera, dus wij zien zo’n beetje wat het dier zelf ziet. Die beelden worden dag en nacht, onophoudelijk, naar de meldkamer gestuurd. Verder staan er camera’s bij de hoge bergpas aan het begin van de vallei, bij de weg naar Flat Tops Wilderness.’

			‘En dat is de enige weg de vallei uit?’

			‘De enige waarvoor geen technische klimvaardigheden nodig zijn.’

			Ze keek naar Colcord. ‘Sheriff, hebt u contacten met hondengeleiders?’

			‘We hebben een fantastisch zoek- en reddingsteam in Eagle,’ antwoordde Colcord.

			‘Kunt u die mensen zo snel mogelijk optrommelen?’

			‘Is al gebeurd. Ze zijn er met tweeënhalf uur.’

			Cash was aangenaam verrast. ‘Kunt u me vertellen wat u verder ondernomen hebt, sheriff?’

			Hij tikte aan zijn hoed. ‘We hebben ons eigen zoekteam, dat contact onderhoudt met Erebus. We hebben een zoek- en reddingshelikopter laten komen, en die zoekt samen met Erebus vanuit de lucht. En… we hebben u gebeld.’

			Ze knikte. ‘Dank u, sheriff.’ Ze richtte zich weer tot Maximilian. ‘Ik zou de gids van de slachtoffers graag spreken. Is hij hier?’

			Maximilian wuifde naar een man, mager en atletisch, met fraai, dik grijs haar, gladgeschoren en met een huid die de kleur en textuur van leer had.

			‘Leidinggevend agent Cash, CBI,’ zei ze, zonder de moeite te nemen haar hand uit te steken. Ze had een hekel aan prietpraat en beleefdheden op een plaats delict en wilde zulk gedrag niet aanmoedigen. Ze gebaarde even met haar diensttelefoon naar hem. ‘Vindt u het erg als ik opneem?’

			‘Helemaal niet.’

			Ze keek naar Maximilian. ‘Misschien heb ik dadelijk ook een paar vragen voor u.’

			‘Ik wil er graag bij zijn,’ zei de sheriff.

			‘Uiteraard.’ Ze drukte op de knop en stak de telefoon in de zak van haar blouse met de microfoon op de gids gericht. ‘Om te beginnen: uw naam en functie?’

			‘Stefan Dressel. Erebus-gids, niveau A.’

			‘Dit is een eerste gesprek. Later hebben we meer details van u nodig. Uitsluitend op basis van vrijwilligheid. Oké?’

			‘Duidelijk.’ In tegenstelling tot Maximilian leek Dressel ernstig geschokt. Zijn gezicht stond betrokken en bleek, zijn vingers hannesten met de lus van een karabijnhaak aan zijn riem. Zo te zien had hij geen oog dichtgedaan. Zijn ogen waren rood en zijn blik schoot alle kanten uit.

			‘Leeftijd?’

			‘Negenenvijftig.’

			‘Hoelang werkt u al voor Erebus?’

			‘Tien jaar.’

			‘En daarvoor?’

			‘Daarvoor was ik berggids in Colorado in de zomermaanden. In de winter onderwees ik ijsklimmen in de Uncompahgre Gorge. En ik was parttime skileraar in Keystone en Vail.’

			‘Laten we beginnen met uw cliënten. Hoe waren zij aan u toegewezen, en wat waren het voor mensen?’

			Hij knikte, graag bereid om mee te werken. ‘Gidsen van niveau A worden toegewezen aan de, eh… belangrijkste klanten. Mark en Olivia Gunnerson – u weet wel, Mark is de zoon van die miljardair.’

			Ze knikte. Het begon haar te vervelen, steeds weer dat verhaal over die miljardairszoon.

			‘En zij zat in het olympische skiteam. Ze zijn allebei ervaren rugzaktrekkers, beiden met bergervaring. Ze hadden mij niet nodig. Volgens mij hadden ze me aangenomen om te zorgen dat ze zo veel mogelijk wilde dieren te zien kregen.’

			‘Aardig?’

			‘Heel aardig. En dan dus echt. Niet wat je zou denken. Ze zijn op huwelijksreis – Erebus heeft speciale huwelijksreispakketten, zoals u misschien weet.’

			‘Wanneer zijn jullie op pad gegaan?’

			‘Gisterochtend. Vroeg. We zijn rond vier uur uit het hotel vertrokken en per jeep naar het begin van de wandelroute gereden. Daar kwamen we rond zonsopkomst aan. Daarvandaan is het twintig kilometer lopen.’

			‘Waren het ervaren wandelaars?’

			‘Nou en of.’

			‘Is er iets gebeurd tijdens de wandeling?’

			‘Niets bijzonders. We hebben een stel glyptodonten gezien.’

			Glyptodonten. Wat waren dat nou weer? Dat kon ze later uitzoeken. ‘Hoe laat kwamen jullie aan?’

			‘Een uur of drie. We hebben eerst de tenten opgezet. Vlak voor het eten zagen we een groep wolharige mammoeten bij het meer. Die komen daar iedere avond – een van de redenen waarom we mensen hiernaartoe brengen om te kamperen.’

			‘Hoe laat was dat?’

			‘Rond vijven. We hebben een tijdje naar de mammoeten zitten kijken, tot die uiteindelijk onder de richel verdwenen waar ze meestal slapen.’

			‘En daarna?’

			‘Hebben we eten gemaakt.’

			‘Wie kookte er?’

			‘Mark en ik.’

			‘Menu?’

			‘Gevriesdroogde kip met rijst. Warme chocolademelk. Koekjes voor toe.’

			Cash grimaste. ‘Gevriesdroogd eten?’ Dat vond ze wel zó smerig. ‘Ik dacht dat dit een luxe vakantieoord was.’

			‘Ja, maar dit is geen luxe safari. Dit is een echte rugzaktocht. Er wordt geen eten afgeleverd. We sjouwen alles mee voor een tocht van acht dagen, dus we moeten superlicht pakken.’

			‘Alcohol?’

			‘Hij had bourbon bij zich, en daar hebben we wat van gedronken. Zij niet, maar Mark en ik wel.’

			‘Hoeveel?’

			‘Ik denk dat we samen zo’n kwart liter gedronken hebben.’

			‘Drugs? Wiet?’

			‘Nee.’

			Cash knikte. ‘En toen?’

			‘Rond halfzeven ging de zon onder. Toen hebben we nog wat bij het vuur gezeten en daarna ben ik naar mijn tent gegaan.’

			‘Waar staat uw tent? Ik zie hem niet.’

			‘Achter die populieren daar, een meter of honderd verderop.’ Hij gebaarde. ‘Die kant uit, en dan de hoek om.’

			‘Ging u zo vroeg al naar bed?’

			‘Mark en Olivia zijn op huwelijksreis… Ik ben weggegaan om ze hun privacy te geven.’

			‘Hoe laat was dat?’

			‘Halfacht, denk ik.’

			‘Ik zie de rugzakken daar op de grond staan, tegen die boom aan. Waarom hebt u de spullen niet in een boom gehangen, tegen de beren?’

			‘Er zijn geen beren in Erebus.’

			‘Geen beren? In Colorado, in de bergen?’

			Bij die vraag kwam Maximilian, die een eindje verderop had staan luisteren, vriendelijk tussenbeide. ‘Toen Erebus werd ingericht,’ zei hij, ‘hebben we alle roofdieren uit het gebied weggehaald – beren, poema’s, wilde katten, wolven, coyotes enzovoort. Die zijn elders uitgezet.’

			‘Waarom?’

			‘Zoals u weet hebben we hier zes teruggekloonde diersoorten uit de megafauna van het Pleistoceen uitgezet. En die dieren kosten stuk voor stuk miljoenen dollars. We kunnen ons niet permitteren dat die omkomen door predatie. Het ziet er hier misschien uit als een wildernis, maar in feite is de ecologie in de vallei zorgvuldig uitgebalanceerd en bewaakt.’

			‘En er kunnen geen roofdieren via de bergen naar de vallei komen?’

			‘Er is maar één bergpas, de Espada, op ruim vierduizend meter hoogte. Die loopt over de bergen heen naar Flat Tops Wilderness. De pas is beveiligd met camera’s en alarminstallaties; de beelden worden dag en nacht bekeken. Niets kan naar binnen of naar buiten zonder dat wij daarvan weten.’

			‘U zei dat alle dieren planteneters zijn. Geen sabeltandtijgers dus, dat soort beesten?’

			‘Nee.’

			‘Ik heb gehoord,’ zei Cash, ‘dat in Afrika olifanten tot de gevaarlijkste diersoorten worden gerekend.’

			‘Dat klopt, van die olifanten in Afrika. Maar, agent Cash, ik kan u verzekeren: dit is geen Jurassic Park. Bij het terugklonen van onze megafauna hebben onze wetenschappers zorgvuldig alle genen voor agressie verwijderd. Ieder dier is gechipt en voorzien van een gps-apparaat en een halsband met een werkende videocamera, waarvan de beelden continu bekeken worden. We weten iedere seconde van de dag en de nacht waar de diverse dieren zich bevinden. Er is afgelopen nacht geen dier in of bij het kamp geweest. Dat hebben we al bevestigd. Er stonden enkele mammoeten in de beschutting onder de richel op zowat een kilometer afstand, waar ze eigenlijk altijd slapen, en verder is er niets of niemand in de buurt van het kamp gekomen.’

			‘Het is dus onmogelijk dat een beest dit gedaan heeft?’ Ze gebaarde naar de twee bloedplassen voor de tent.

			‘Volstrekt onmogelijk.’ Even later voegde hij daar droog aan toe: ‘Temeer daar dieren geen mes op zak hebben.’

			‘Hoe weet u dat dit met een mes gedaan is?’

			‘Hoe kom je anders aan zo’n snee?’

			‘Een scherpe klauw?’

			‘Volgens mij zou een dier met klauwen een aantal parallel lopende sneden gemaakt hebben,’ merkte Maximilian op. ‘En sowieso, zoals ik al zei: we weten waar onze dieren zijn en alle roofdieren zijn uit de vallei weggehaald. Geloof me: dit is mensenwerk.’

			Cash knikte. Waarschijnlijk had hij gelijk en was zij gewoon aan het dwarsliggen. ‘We nemen de tent mee naar het lab voor microscopisch onderzoek van die snee.’

			‘Dat doet me genoegen.’

			Cash wendde zich tot Dressel. ‘Ik heb u onderbroken. Vertelt u verder, alstublieft.’

			Hij knikte en schraapte zijn keel. ‘Ik heb me uitgekleed en ben in mijn slaapzak gekropen.’

			‘Gekleed in…?’

			‘Eh… niets. Ik slaap naakt.’

			Ze knikte goedkeurend.

			‘Het was nog vroeg, dus ik heb een tijdje liggen lezen.’

			‘Wat las u?’

			‘Een thriller.’

			‘Wat voor thriller?’

			‘Bloedeloos, van Preston en Child.’

			‘Was dat wat?’

			‘Zo spannend dat ik bang was die nacht geen oog dicht te zullen doen.’

			‘Oké, en verder?’

			‘Op een gegeven moment hoorde ik een scheurend geluid in de buurt van hun tent. Op dat moment dacht ik gewoon dat een van de twee bezig was de tent te repareren, of dat ze een stuk ducttape afscheurden. Het waren ervaren trekkers, dus ik maakte me geen enkele zorgen om hen. Ik deed niks.’

			‘Hoelang duurde dat geluid?’

			‘Een seconde of twee, drie. Een soort traag scheuren.’

			‘Hoe laat?’

			‘Ik heb niet op mijn horloge gekeken, maar het zal een uur of negen geweest zijn. Maar goed, na dat geluid werd het weer stil. Ik ben verder gaan lezen, en even later hoorde ik nog iets. Niet echt een gil, maar een soort luid grommen, dat even later werd afgekapt. Dat leek me niet pluis. Ik ben gaan zitten om te luisteren, en op dat moment hoorde ik een vreselijke kreet.’

			‘Hoeveel tijd lag er tussen dat grommen en de kreet?’

			‘O, hooguit dertig seconden.’ De gids pakte een lap die aan zijn broekriem bungelde en veegde zijn gezicht af. Zijn hand beefde licht. Hij was een prima getuige, dacht Cash. Een goed waarnemer, geconcentreerd, en hij wist zijn kalmte te bewaren.

			‘En toen?’

			‘Toen heb ik mijn kleren aangetrokken en ben naar hun tent gerend. Daar zag ik twee hoofdlampen op de grond liggen, brandend nog, en twee messen. En die twee enorme plassen bloed.’

			Cash vroeg: ‘Hoeveel tijd zat er tussen dat eerste gegrom en het moment dat u bij de tent aankwam? Denk goed na over uw antwoord. Het is van vitaal belang dat we het tijdsverloop exact bepalen.’

			Dressel zweeg even. ‘Nou, zoals ik al zei, er zat zowat een halve minuut tussen het gegrom en de gil. Op dat moment ben ik uit mijn slaapzak gesprongen, lange onderbroek, sokken en laarzen aangetrokken. Ik heb de veters niet dichtgemaakt, die heb ik naar binnen gepropt. Even kijken… en ik heb mijn hoofdlamp en mijn jachtmes gegrepen. Hun tent stond op zeg honderd meter aan de andere kant van het bosje… Ik neem aan dat het hele proces een minuut of drie, vier in beslag genomen zal hebben.’

			‘Welke route hebt u genomen van uw eigen tent naar die van hen?’

			‘Om die populieren heen.’ Hij draaide zich om en wees. ‘Mijn tent is hiervandaan niet te zien, maar hij staat net achter die bomen.’

			‘Straks meten we de afstand,’ zei Cash. ‘En terwijl u naar hun tent toe rende, hebt u toen nog iets gehoord? Een worsteling, voetstappen, stemmen?’

			‘Niets. Maar ik was zo in paniek en ik liep zo hard dat ik niet echt oplette.’

			Cash dacht even na. Haar blik ging naar de twee bloedplassen, geronnen in het samengeklonterde gras, de ene bijna een meter in doorsnee, de andere iets kleiner. Romanski en de patholoog-anatoom zaten er op hun hurken naast; ze namen monsters, maten en betastten de plek en zochten op de grond naar haar en vezels. Ze vond het akelig om hen van hun werk te halen, maar… ‘Hé, Bart, kunnen jij en de doc even hier komen?’

			De twee maakten af waar ze mee bezig waren en bukten zich onder het politielint door, waarna ze hun mondkapjes en beveiligingsbrillen afzetten. Huizinga’s blonde haar piekte alle kanten uit. Hij had maar zo fotomodel kunnen zijn, dacht ze. Als hij niet zo’n nerd was geweest. Romanski’s gezicht stond betrokken, zijn gebruikelijke licht spottende blik was nergens te bekennen.

			‘Hoeveel bloed zit er in die vlekken?’ vroeg ze.

			Huizinga schudde zijn hoofd. ‘Over die vraag buigen we ons als we alles in het lab hebben.’

			‘Maar als je moest gokken?’

			‘Daar heb ik een bloedhekel aan, dat weet je.’

			‘Heb je liever een boze baas?’

			De jonge patholoog-anatoom schudde zijn hoofd. ‘Nou, als het niet anders kan… dan zou ik gókken twee à drie liter. Maar pin me daar niet op vast.’

			‘Is dat fataal?’

			‘Twee liter is bijzonder gevaarlijk als je niet meteen het bloedvolume aanvult. Voor een vrouw is het misschien al fataal – vrouwen hebben minder bloed. Drie liter is voor iedereen dodelijk.’

			‘Bedankt,’ zei Cash.

			Colcord, die rustig maar met gespitste oren had staan luisteren, schraapte zijn keel. ‘Doctor, konden ze nog lopen na zoveel bloedverlies?’

			‘Nee,’ antwoordde Huizinga. ‘Na zoveel bloedverlies ben je bewusteloos.’

			‘Dus dan moeten ze weggedragen zijn. Ik zie geen sleepsporen.’

			‘Lijkt me wel, ja.’

			‘Om twee lichamen weg te dragen moet je minstens met z’n tweeën en waarschijnlijk met z’n vieren zijn,’ merkte Colcord op milde toon op.

			Cash stond te kijken van dit inzicht en vroeg zich af of ze haar mening over sheriff Colcord moest herzien.

			‘Meneer Dressel,’ vervolgde Colcord, ‘zegt dat hij binnen drie à vier minuten na de gil ter plekke was. En toen waren de lichamen al weg. Mijn vraag aan u is dus, doctor: hoe kunnen die twee slachtoffers in zo weinig tijd zoveel bloed verloren zijn? Want dat is toch een heleboel, voor zo’n korte periode?’

			Op Huizinga’s gezicht lag een blik van groot onbehagen. ‘Ik wil echt liever niet speculeren voordat ik over meer gegevens beschik.’

			Cash grimaste. ‘Luister, Chris, we moeten nú weten of we op zoek zijn naar lijken of naar ontvoerde kampeerders.’

			‘Tja…’ – hij verplaatste zijn gewicht naar zijn andere been – ‘ik denk zelf dat ze dood zijn.’

			‘Zelfs bij de lage schatting van twee liter?’

			‘Ja, want je kunt bijna geen twee liter kwijtraken in vier minuten… behalve als…’ Hij aarzelde.

			‘Behalve als wát?’

			‘Behalve als ze onthoofd zijn.’
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			Sheriff Jim Colcord keek naar het CSI-team dat druk aan het werk was. Voor zover hij kon zien leken ze grondig te werk te gaan. Competent. De leider van het team, hoe heette hij ook weer – ­Romanski? – had zijn beschermende pak uitgetrokken en stond de bakken met bewijsmateriaal in canvas tassen te pakken. Ze hadden graszoden vol bloed uit de grond gesneden en ingepakt. Colcord stond ervan te kijken wat tegenwoordig allemaal als bewijsmateriaal gold, tot bloederige aarde aan toe. Geen wonder dat het magazijn voor bewijsmaterialen in Denver zo groot was – ­Colcord had het herhaalde malen gezien tijdens zijn twee termijnen als sheriff van Eagle County. Het was zo groot als warenhuis Sam’s Club, zo’n twaalfduizend vierkante meter.

			Ze hadden zoveel bewijsmateriaal vergaard dat ze het onmogelijk zelf konden vervoeren. Alles werd dus in helikoptermanden geplaatst, klaar om opgehaald en naar Denver gebracht te worden. Intussen had Colcord via de radio gehoord dat de honden met hun geleider waren afgezet op de landingsplaats en nu te voet onderweg waren. Hij had wel vaker te maken gehad met de geleider, Acosta. Een geweldige vent. Ze zouden die hufters binnen de kortste keren te pakken hebben, hoopte hij. Dit was een van de krankzinnigste moordzaken die hij ooit gezien had – en hij was er vrijwel zeker van dat het moord was, wat de doc ook zeggen mocht.

			Terwijl hij op hen stond te wachten, greep Colcord zijn walkietalkie om te kijken hoe het met de zoekactie ging. Niet best, zo te horen: meer dan honderd mensen liepen al urenlang door het struikgewas zonder ook maar iets te vinden. Hij zag een stel van hen in de diepte lopen, op een rij door een weide met hoog gras. Het was bijna twaalf uur en het was zo’n stralende herfstdag geworden, met wolken boven de bergen die schaduwen wierpen wanneer ze over het landschap trokken.

			Zijn adjudant, Sandoval, kwam van achter de bomen aanlopen en legde een meetlint op de grond terwijl de gids haar liet zien hoe hij gelopen was nadat hij de kreet had gehoord. Hij zag Cash rondbanjeren; ze maakte aantekeningen in een klein notitieboekje. Hij hoopte maar dat die ellendige CBI-agent met dat Red Sox-petje en dat bekakte spraakje – Bostons? – niet mee zou komen als de honden aan het werk gingen. En wat haar betreft: het moest nog maar blijken of zij goed was in haar werk. Ze was groot en stoer en zo te zien fit, zij het te zwaar. Kort bruin haar, groene ogen, geen make-up afgezien van wat lippenstift, sproeten (kennelijk had ze Iers bloed) en een strijdlustige blik in haar ogen, met een vooruitgestoken onderlip. Nog niet lang in dienst, schatte hij, en nog bezig zichzelf te bewijzen.

			De CSI-kerel kwam nu overeind nadat hij de pakketten met bewijsmateriaal had opgeborgen. Hij legde zijn handen op zijn heupen en rekte even zijn rug, eerst naar links en toen naar rechts, tot de wervels kraakten. Cash, die naast hem stond, vertrok even haar gezicht.

			‘Dat kan toch niet gezond zijn,’ zei ze tegen hem.

			‘Hoezo niet? Dat is stretchen. Net als yoga.’

			‘Dat is geen yoga. Als je zo blijft kraken met je rug loop je nog voor je zeventigste met zo’n looprek met gele tennisballetjes.’

			‘Dit doet de chiropractor ook.’

			‘Dat zijn dan ook kwakzalvers.’

			Romanski lachte. ‘Lekker tegendraads vandaag, Frankie.’

			‘Ik ben altijd tegendraads – wist je dat niet?’

			Geïrriteerd door dit geneuzel liep Colcord weg om rustig te kunnen nadenken. Hoe konden twee lijken zomaar verdwijnen? Ze hadden al in het meer gekeken – dat was een van de eerste plekken waar ze gezocht hadden. Niets.

			Sandoval kwam aanlopen terwijl ze het meetlint oprolde. ‘Zo te zien was de informatie van de gids volkomen accuraat.’

			Colcord knikte.

			‘Zouden ze dood zijn, denk je?’ vervolgde ze.

			‘Eigenlijk speculeer ik daar liever niet over, maar… ja.’ Hij zweeg even. Hij hoorde blaffen op het pad een eind verderop; het klonk geleidelijk aan harder. En daar waren ze: twee redbones, jachthonden met flapperende hangoren en hun tong zowat op hun tenen. De geleider, een lange, ongeschoren man met lang zwart haar, half Arapaho, kwam achter hen aan met de lange riemen in zijn hand. Dit was Sam Acosta, die Colcord goed kende. Hij hief zijn hand ter begroeting, en Colcord deed hetzelfde. Acosta schudde nooit iemand de hand – hij zei dat hij geen geuren wilde uitwisselen.

			Acosta beval zijn honden te gaan zitten. Ze gehoorzaamden onmiddellijk.

			Cash en Romanski kwamen aanlopen.

			‘Agent Cash,’ zei Colcord, ‘inspecteur Romanski – Sam Acosta.’

			Met een ernstig gezicht hief Acosta nogmaals zijn hand. ‘Hebben we iets om de honden te laten ruiken?’ vroeg hij, waarbij hij om zich heen blikte zonder iemand in het bijzonder aan te kijken. ‘Ik wil niemand opjagen, maar de klok tikt op dat spoor.’

			‘Bart?’ vroeg Cash. ‘Laat je de heer Acosta even zien wat je hebt?’

			Romanski haalde twee ziplockzakjes tevoorschijn, met daarin sokken van beide slachtoffers.

			Acosta nam ze aan. ‘Hoe oud is het spoor?’

			‘Circa vijftien uur.’

			Hij knikte. De honden zaten alert te kijken, hun flaporen opgetild tot dakjes en hijgend van enthousiasme om aan de slag te gaan.

			Hij richtte zich tot Colcord. ‘Sheriff, enig idee waar het spoor naartoe loopt?’

			‘Nee,’ zei Colcord. ‘U zult hier moeten beginnen, op Ground Zero – bij de tent. Dat is dat afgezette gebied daar.’

			‘Wie gaat er mee?’ vroeg Acosta.

			‘Ik,’ antwoordde Cash meteen.

			‘En u, sheriff?’

			‘Zeker,’ zei Colcord, die probeerde neutraal te blijven kijken. Hij was opgelucht dat Maximilian weg was met zijn mensen, een groepje mannen met walkietalkies aan de andere kant van het politielint. Hij zag een van de Erebus-helikopters een zoveelste rondje draaien, verderop boven de vallei. Met al die mensen daar en nota bene drie heli’s vroeg hij zich af hoe ten minste vier moordenaars die twee lijken met zich meesjouwden, hadden kunnen wegkomen zonder een spoor achter te laten – en dan verborgen te blijven. En wat was in vredesnaam het motief? Hoe meer hij erover nadacht, des te krankzinniger de hele toestand hem voorkwam.

			‘Oké, dit zijn de regels,’ zei Acosta. ‘Iedereen houdt minstens vijftien meter afstand van de honden. Als die het spoor even bijster zijn, gaan ze revieren. Dan lopen ze in rondjes. Dus stoppen als zij stoppen, en op de achtergrond blijven tot ze het spoor weer oppikken.’ Hij aarzelde even. ‘Sheriff, kunt u me zeggen hoeveel verdachten we achternazitten en of ze gewapend zijn?’

			‘Ten minste vier,’ zei Colcord. ‘Waarschijnlijk bewapend met messen. Of ze vuurwapens hebben, weet ik niet. Wanneer u denkt dat we ze op het spoor zijn of als we ze in een hoek gedreven hebben, houd dan de honden in bedwang in afwachting van de hulptroepen.’

			‘Prima. Kom, we gaan.’ Acosta leidde de honden onder het politielint door naar het afgezette gebied waar de tent stond. Hij knielde, liet de honden goed de geur van de sokken opsnuiven en gaf een reeks geprevelde opdrachten. Daarna maakte hij de lijnen los. De honden sprongen overeind en begonnen met een noodvaart rondjes te lopen, hun neuzen op de grond gedrukt. Meteen stonden ze al bij de twee bloedvlekken. Daar bleven ze een tijdje cirkelen, en vervolgens gingen ze ervandoor in de richting van de vijver, heuvelafwaarts.

			Na een zacht uitgesproken commando van Acosta bleven ze staan. Hij liep naar ze toe en lijnde ze weer aan.

			‘Hebben ze een spoor?’ vroeg Cash.

			‘Jazeker. Deze honden gaan niet achter herten of konijnen aan, alleen achter mensen. En ze blaffen niet als ze een spoor volgen, ze blaffen pas als ze iemand een boom in gejaagd hebben.’

			De honden, aan de lijn nu, liepen druk snuffelend met grote passen de heuvel af. De helling lag bezaaid met rotsblokken. De weide maakte plaats voor struikgewas en lage eikjes. De honden laveerden behendig tussen de obstakels door en bleven het geurspoor volgen. Colcord volgde, met Cash in de achterhoede. Dit gaf de burger moed: misschien hadden ze de zaak tegen de avond al opgelost.

			‘Het lijken me prima honden,’ zei Cash tegen Colcord.

			‘Er zijn geen betere. Eagle County omvat het skidorp Vail, het staatsbos White River en de Flat Tops. En een lange strook langs de Interstate 70. Deze honden werken continu. Het is niet te geloven hoeveel mensen er in de bergen verdwalen.’ Hij aarzelde even. ‘U weet wel, mensen uit plaatsen als… Boston.’

			Ze keek hem onderzoekend aan en lachte toen. ‘O, ja. Boston. Dat wil ik geloven. Waar ik vandaan kom, verdwalen mensen uit Boston aan de lopende band.’

			Oké, ze kwam dus niet uit Boston. Hij wilde haar de volgende, voor de hand liggende, vraag stellen – waar ze dan vandaan kwam en wat dat voor accent was – maar besloot het niet te doen.

			De helling werd minder steil toen ze bij een rotsig bassin uitkwamen, en liep daarna op naar een richel van basalt. Ze bereikten een wildpaadje tussen de rotsen, en de honden gingen enthousiast op weg.

			Cash boog zich over naar Colcord. ‘Als ze gewapend zijn,’ zei ze gedempt, ‘kon het weleens uitlopen op een schotenwisseling. Wat voor wapen hebt u?’

			Dat vond Colcord een fijne vraag. ‘Beretta 92. U?’

			‘Baby Glock 9mm.’

			Hij knikte. Dat leek hem een goed wapen voor haar. Hij vroeg zich af of ze überhaupt kon schieten. Als zovele geboren en getogen inwoners van Colorado wantrouwde hij mensen van elders, met name uit de oostelijke staten, en hij had dan ook bar weinig fiducie in haar schietvaardigheid.

			Ze liepen verder over het pad, dat breed en hard was als beton. Ze bleven staan toen de honden, een eind vooruit, plotseling grote belangstelling toonden voor een lage, groenig bruine rots.

			‘Ik neem aan dat we op een mammoetpad zitten,’ zei Colcord.

			‘Echt waar? Hoe weet u dat?’

			‘Ik heb heel wat sporen gevolgd, en ik ken geen enkel dier van hier dat zo’n grondig platgetrapt spoor achterlaat als dit hier. En dan is er… dat.’ Colcord wees naar de rondsnuffelende honden. Acosta stond afkeurend te prevelen en ongeduldig aan de lijnen te trekken.

			‘Die rots?’

			‘Nee. Die berg stront.’

			Cash keek nog eens en barstte toen in lachen uit. ‘O god, het is écht een berg stront.’

			‘Die liggen hier overal,’ zei Colcord. ‘Net paardenvijgen, maar dan tienmaal zo groot.’

			De honden liepen eindelijk weg bij de mest en volgden het pad verder, omhoog naar de richel. Daar aangekomen zagen ze het blauwe meer weer liggen, met water dat rimpelde door de wind. Toen ze langs de rotswand naar beneden keek, zag ze een groot stuk aangestampte modder liggen in de beschutting onder de richel. Overal lagen mesthopen, samen met rafelige slierten half vermalen hout en boombast en andere tekenen van dierlijke activiteit. Aan de rand van het meer lag een enorme modderplas.

			‘Dit lijkt me hun favoriete plek,’ zei Cash.

			De honden aarzelden bovenaan de richel en liepen een tijdje rond – ze waren aan het revieren, in Acosta’s speurjargon – en liepen toen in rap tempo het pad verder af.

			‘Ik vraag me af waar de mammoeten nu zitten,’ zei Cash. ‘Ik zou er best een willen zien.’

			‘Kijk, daar,’ zei Colcord. Hij had zojuist een enorme mammoet gezien die net aan de overkant van het meer tussen de bomen uit kwam, nog geen kilometer van hen vandaan. Het dier bleef staan: het had hen ook gezien. Hij hief zijn slurf in de lucht en wuifde ermee rond terwijl hij traag met zijn oren klapperde. Er kwam een tweede mammoet aan, die ook bleef staan. Tussen de bomen zagen ze er nog een paar, waaronder de stier met de slagtanden.

			‘O wauw,’ zei Cash. ‘Wat zijn ze gróót.’

			Colcord stond sprakeloos te kijken. Het was een verbijsterende aanblik, die dieren in het echt. Zelfs in Afrika kwamen dit soort beesten niet voor. En dan dus echt levend. Hij kon niet anders dan gebiologeerd staren naar deze reusachtige, harige kolossen met dat pruikje als een enorme toupet boven op hun hoofd, klapperend met hun donzige oren, en dan die rondzwaaiende slurven. Hij had zich nooit kunnen indenken dat zo’n groot en indrukwekkend dier tegelijkertijd zo schattig en knuffelbaar kon zijn. Colcord had al jarenlang gelezen en gehoord over het Erebus-vakantieoord, maar je moest die dieren in het echt zien, bedacht hij, om te begrijpen waarom dit hier een van de populairste vakantiebestemmingen in Colorado was.

			De honden bleven als aan de grond genageld naar de mammoeten staan staren.

			‘Naar verluidt zijn ze tam als puppy’s,’ merkte Colcord op.

			‘Tot ze per ongeluk boven op je gaan staan.’

			De mammoeten stoorden zich niet aan de honden en gingen door met grazen, waarbij ze laaghangende takken van de bomen trokken en in hun bek stopten om ze met blad en bast en al te vermalen. Zelfs op een kilometer afstand hoorde hij de herrie die ze daarbij maakten en het kraken en malen van hun kiezen. Van tussen de bomen kwam, met slingerende slurf, een kleintje aanhollen. Onder het slaken van angstige kreten rende hij op zijn moeder af.

			‘Daar hebben we Dumbo,’ zei Cash.

			De honden waren intussen bekomen van hun verbazing en waren weer aan het trailen. Ze liepen nu sneller en leken meer doelgericht. Colcord vatte nog meer moed; zo te zien gingen ze recht op de stoffelijke overschotten af, en misschien zelfs op de moordenaars. Het laatste stuk zouden ze voorzichtig moeten doen, en indien nodig moesten ze versterking aanvragen.

			Onderaan de richel sloegen ze rechts af, op weg naar de dichtste concentratie van mammoetactiviteit. Ze zochten een weg tussen steeds dichter opeenliggende mesthopen, waarvan een groot deel al vertrapt was en uitgesmeerd in groene kledders en remsporen en strepen – de beesten hadden rondgebanjerd in hun eigen stront. Deden olifanten in Afrika dat ook, vroeg Colcord zich af.

			‘Welkom bij Oom Wolmuts’ Drinkfontein,’ zei Cash.

			Op de plek waar de meeste mammoetactiviteit te zien viel, begonnen de honden weer te revieren. Ze liepen rond in eindeloze cirkels. Uiteindelijk maakte Acosta ze los van de lange lijnen en ze begonnen in steeds grotere kringen te revieren en van her naar der te lopen, hun neuzen dicht op de grond. Het duurde minutenlang.

			Colcord zag de honden steeds verder afdwalen. Dit was geen bemoedigende aanblik: ze leken het spoor bijster te zijn.

			‘Ik vraag me af hoe de honden hier de geur nog oppikken, met al die mest in de buurt,’ zei Cash met opgetrokken neus.

			‘Volgens mij,’ zei Colcord, ‘was dat exact de bedoeling.’

			‘De bedoeling?’

			‘Van de moordenaars.’

			‘Hoe bedoelt u?’

			‘Dit soort mesthoop,’ zei Colcord, ‘is de ideale plek om bloedhonden van het spoor te krijgen.’
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